
SC2 HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL SC2 SPRINGFIELD XD 4"
-BLACK-RIGHT HAND

Lightweight and comfortable, it features a snap-on design that allows the holster
to attach and detach from your belt without taking off your belt. Reinforced saddle
leather construction retains its shape when the handgun is removed. The
smooth-out leather construction rides comfortably against the body, and features
a full combat grip for a quick and sure draw. A reinforced thumb-break retention
strap lends the SC2 an enhanced level of security. Constructed of premium
saddle leather, the SC2 fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL SC2 SPRINGFIELD XD 4" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021210
Mfr. No.: SC2-440B
Color: Black
Hand: Right
Make: Springfield
Material: Leather
Model: XD 4''
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299190528

Item details

Made in USA
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SC2 Holsters Galco International SC2 Springfield XD
4" Schwarz RechtsHand Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für das SC2 Holster Galco International SC2 für deine Springfield XD 4" entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung
deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lese diese Anweisungen sorgfältig und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Feuerwaffenmodell kompatibel ist.
Halte deine Feuerwaffe immer ungeladen, wenn du sie in das Holster einführst oder herausnimmst.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Wenn du ungewöhnliche Abnutzung oder Fehlfunktionen bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Das SC2 Holster ist für Rechtshänder konzipiert. Stelle sicher, dass du es korrekt verwendest, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwende immer einen passenden Gürtel, der mit dem Design des Holsters kompatibel ist (bis zu 1 3/4"
breit).
Stelle sicher, dass das SnapOnDesign vor der Benutzung sicher befestigt ist.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies die Lederqualität
und Leistung beeinträchtigen kann.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass deine Feuerwaffe beim Ziehen aus dem Holster in eine
sichere Richtung zeigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wähle einen Gürtel, der mit dem SC2 Holster kompatibel ist (bis zu 1 3/4" breit).
Positioniere das Holster an einem bequemen Ort auf deinem Gürtel für einen einfachen Zugang.
Schnappe das Holster auf den Gürtel, wobei du sicherstellst, dass es sicher befestigt ist.

Nutzung:

Um deine Feuerwaffe zu ziehen, greife das Holster mit deiner nichtdominanten Hand.
Verwende deine dominante Hand, um die Feuerwaffe aus dem Holster zu entfernen, und achte darauf,
dass dein Finger außerhalb des Abzugsbügels bleibt, bis du bereit bist zu schießen.
Nach der Benutzung stecke die Feuerwaffe vorsichtig wieder ins Holster und stelle sicher, dass sie
sicher an ihrem Platz ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es nicht mehr verwendet wird oder das Ende seiner
Lebensdauer erreicht hat.
Wenn das Holster beschädigt ist, versuche nicht, es zu reparieren. Stattdessen recycle oder entsorge es
gemäß den lokalen Vorschriften.
Stelle sicher, dass auch Zubehör für die Feuerwaffe sicher und verantwortungsbewusst entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SC2 Holsters Galco International SC2 besuche bitte die Website des
Herstellers oder den Kundensupport für Unterstützung.



Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für
uns oberste Priorität.
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SC2 Holsters Galco International SC2 Springfield XD
4" Black Right Hand Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SC2 Holsters Galco International SC2 for your Springfield XD 4". This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read and
follow these instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model.
Always keep your firearm unloaded when inserting or removing it from the holster.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Store the holster in a safe location away from children and unauthorized users.
If you notice any unusual wear or malfunction, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
The SC2 holster is designed for righthanded users. Ensure you are using it correctly to avoid accidents.
Always use a proper belt that is compatible with the holster's design (fits belts up to 1 3/4").
Ensure the snapon design is securely attached before use.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, which may affect the leather quality and
performance.
Be mindful of your surroundings and ensure that your firearm is pointed in a safe direction when drawing from
the holster.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a belt that is compatible with the SC2 holster (up to 1 3/4" wide).
Position the holster on your belt at a comfortable location for easy access.
Snap the holster onto the belt, ensuring it is securely attached.

Usage:

To draw your firearm, grasp the holster with your nondominant hand.
Use your dominant hand to remove the firearm from the holster, ensuring your finger is outside the
trigger guard until you are ready to shoot.
After use, reholster the firearm carefully, ensuring it is securely in place.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer in use or has reached the end of its life.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it. Instead, recycle or dispose of it according to local
regulations.
Ensure that any firearm accessories are also disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SC2 Holsters Galco International SC2, please refer to the
manufacturer’s website or customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.
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Instrucciones de Seguridad para la Funda SC2 Galco
International SC2 Springfield XD 4" Negra Mano
Derecha

Introducción
Gracias por elegir la Funda SC2 Galco International SC2 para tu Springfield XD de 4". Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee y
sigue estas instrucciones cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con tu modelo de arma de fuego.
Mantén siempre tu arma de fuego descargada al introducirla o retirarla de la funda.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daños.
Almacena la funda en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Si notas algún desgaste inusual o mal funcionamiento, deja de usarla inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
La funda SC2 está diseñada para usuarios diestros. Asegúrate de usarla correctamente para evitar
accidentes.
Utiliza siempre un cinturón adecuado que sea compatible con el diseño de la funda (se adapta a cinturones
de hasta 1 3/4").
Asegúrate de que el diseño de clip esté sujeto de manera segura antes de usarlo.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede afectar la calidad y el
rendimiento del cuero.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que tu arma de fuego esté apuntando en una dirección
segura al sacarla de la funda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona un cinturón que sea compatible con la funda SC2 (hasta 1 3/4" de ancho).
Coloca la funda en tu cinturón en una ubicación cómoda para un fácil acceso.
Sujeta la funda al cinturón, asegurándote de que esté fijada de manera segura.

Uso:

Para sacar tu arma de fuego, agarra la funda con tu mano no dominante.
Usa tu mano dominante para retirar el arma de la funda, asegurándote de que tu dedo esté fuera del
guardia del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Después de usarla, vuelve a colocar el arma en la funda con cuidado, asegurándote de que esté en su
lugar de manera segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable cuando ya no esté en uso o haya llegado al final de su vida útil.
Si la funda está dañada, no intentes repararla. En su lugar, recíclala o deséchala de acuerdo con las
regulaciones locales.
Asegúrate de que cualquier accesorio de arma de fuego también se elimine de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Funda SC2 Galco International SC2, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima
prioridad.
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Instructions de sécurité pour le SC2 Holsters Galco
International SC2 Springfield XD 4" Noir Droit

Introduction
Merci d'avoir choisi le SC2 Holsters Galco International SC2 pour votre Springfield XD 4". Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre étui.
Veuillez lire et suivre ces instructions avec attention.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que l'étui est compatible avec votre modèle d'arme à feu.
Gardez toujours votre arme à feu déchargée lorsque vous l'insérez ou la retirez de l'étui.
Inspectez régulièrement l'étui pour tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez l'étui dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Si vous remarquez une usure ou un dysfonctionnement inhabituel, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
L'étui SC2 est conçu pour les utilisateurs droitiers. Assurezvous de l'utiliser correctement pour éviter les
accidents.
Utilisez toujours une ceinture appropriée qui est compatible avec le design de l'étui (s'adapte aux ceintures
jusqu'à 1 3/4").
Assurezvous que le design à clip est solidement attaché avant utilisation.
Évitez d'exposer l'étui à des températures extrêmes ou à l'humidité, ce qui pourrait affecter la qualité et les
performances du cuir.
Soyez attentif à votre environnement et assurezvous que votre arme à feu est dirigée dans une direction sûre
lorsque vous la tirez de l'étui.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Sélectionnez une ceinture qui est compatible avec l'étui SC2 (jusqu'à 1 3/4" de large).
Positionnez l'étui sur votre ceinture à un endroit confortable pour un accès facile.
Snappez l'étui sur la ceinture, en vous assurant qu'il est solidement attaché.

Utilisation :

Pour tirer votre arme à feu, saisissez l'étui avec votre main non dominante.
Utilisez votre main dominante pour retirer l'arme à feu de l'étui, en veillant à ce que votre doigt soit en
dehors de la garde de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Après utilisation, réinsérez l'arme à feu soigneusement, en vous assurant qu'elle est bien en place.

Instructions de disposition
Disposez de l'étui de manière responsable lorsqu'il n'est plus utilisé ou a atteint la fin de sa vie.
Si l'étui est endommagé, ne tentez pas de le réparer. Au lieu de cela, recyclez ou débarrassezvousen
conformément aux réglementations locales.
Assurezvous que tout accessoire d'arme à feu est également éliminé de manière sûre et responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le SC2 Holsters Galco International SC2, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per SC2 Holsters Galco
International SC2 Springfield XD 4" Nero Destro

Introduzione
Grazie per aver scelto il SC2 Holsters Galco International SC2 per il tuo Springfield XD 4". Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo holster. Ti preghiamo di
leggere e seguire attentamente queste istruzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'holster sia compatibile con il modello della tua arma.
Tieni sempre la tua arma scarica quando la inserisci o la rimuovi dall'holster.
Ispeziona regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Conserva l'holster in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Se noti un'usura o un malfunzionamento insolito, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
L'holster SC2 è progettato per utenti destrorsi. Assicurati di usarlo correttamente per evitare incidenti.
Utilizza sempre una cintura adeguata che sia compatibile con il design dell'holster (fino a 1 3/4").
Assicurati che il design a scatto sia fissato in modo sicuro prima dell'uso.
Evita di esporre l'holster a temperature estreme o umidità, che potrebbero influenzare la qualità e le
prestazioni della pelle.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che la tua arma sia puntata in una direzione sicura quando
la estrai dall'holster.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Seleziona una cintura compatibile con l'holster SC2 (fino a 1 3/4" di larghezza).
Posiziona l'holster sulla cintura in un luogo comodo per un facile accesso.
Fissa l'holster alla cintura, assicurandoti che sia attaccato in modo sicuro.

Uso:

Per estrarre la tua arma, afferra l'holster con la mano non dominante.
Usa la mano dominante per rimuovere l'arma dall'holster, assicurandoti che il tuo dito sia al di fuori del
guardia del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Dopo l'uso, riponi con attenzione l'arma nell'holster, assicurandoti che sia fissata in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster in modo responsabile quando non è più in uso o ha raggiunto la fine della sua vita utile.
Se l'holster è danneggiato, non tentare di ripararlo. Invece, ricicla o smaltiscilo secondo le normative locali.
Assicurati che anche eventuali accessori per armi siano smaltiti in modo sicuro e responsabile.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il SC2 Holsters Galco International SC2, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o il supporto clienti per assistenza.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima
priorità.
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SC2 Holsters Galco International SC2 Springfield XD
4" Musta Oikeakätinen Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SC2 Holsters Galco International SC2 holsterin Springfield XD 4":lle. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi holsterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ja noudata näitä
ohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseesi mallin kanssa.
Pidä ase aina tyhjänä, kun asetat sen holsteriin tai otat sen sieltä pois.
Tarkista holsteri säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Jos huomaat epätavallista kulumista tai toimintaa, lopeta käytön heti ja ota yhteyttä ammattilaiseen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
SC2holsteri on suunniteltu oikeakätisille käyttäjille. Varmista, että käytät sitä oikein onnettomuuksien
välttämiseksi.
Käytä aina asianmukaista vyötä, joka on yhteensopiva holsterin suunnittelun kanssa (sopii vyöille, joiden
leveys on enintään 1 3/4").
Varmista, että napsautettava muotoilu on kiinnitetty turvallisesti ennen käyttöä.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, mikä voi vaikuttaa nahkalaadun ja
suorituskyvyn heikkenemiseen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että aseesi on osoitettu turvalliseen suuntaan, kun otat sen
holsterista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Valitse vyö, joka on yhteensopiva SC2holsterin kanssa (enintään 1 3/4" leveä).
Aseta holsteri vyöllesi mukavaan paikkaan, josta se on helppo ottaa käyttöön.
Napsauta holsteri vyöhön varmistaen, että se on kiinnitetty turvallisesti.

Käyttö:

Ota aseesi esiin tarttumalla holsteriin eidominantilla kädelläsi.
Käytä dominanttia kättäsi ottaaksesi aseen holsterista, varmistaen, että sormesi on liipaisimen suojan
ulkopuolella, kunnes olet valmis ampumaan.
Käytön jälkeen holsteroi ase varovasti varmistaen, että se on turvallisesti paikallaan.

Hävitysohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti, kun sitä ei enää käytetä tai se on saavuttanut käyttöikänsä.
Jos holsteri on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä. Sen sijaan kierrätä tai hävitä se paikallisten sääntöjen
mukaan.
Varmista, että myös kaikki aseeseen liittyvät tarvikkeet hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SC2 Holsters Galco International SC2 holsteriin, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukeen saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen
tärkeää.


